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 Meiner Meinung nach  |المشاعر   (17)
 

بأنه قد  عليها العودة للمنزل. يأتي بيبي إلى نيقو ويخبره علِم والدُ سلمى بطريقةٍ ما أنَّها ليست في الدرس ولذا توجب
  .نيقو تهاتف مع والد سلمى، فيغضب

 
 

 نص الحوار
 
SELMA: 
Mein Vater. Er hat irgendwie herausgefunden, dass ich nicht beim Sprachkurs bin. Er 
ist total sauer! 
 
NICO: 
Was? Aber … wie? 
 
SELMA: 
Keine Ahnung, Nico. Ich muss gehen. 
 
NICO: 
Ich denke nicht, dass er irgendetwas ahnt. 
 
SELMA: 
Ich glaube schon. Es tut mir leid! 
 
PEPE: 
Hey, Nico. Wo will Selma denn hin? Ich soll dich von … Herrn Al-Pascha grüßen, ihrem 
Vater. Ich hab grad mit ihm telefoniert. 
 
NICO: 
Du hast was? 
 
PEPE: 
Ich hab mit Selmas Vater telefoniert. 
 
NICO: 
Und ihm gesagt, dass wir hier sind. 
 
PEPE: 
Ja. 
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NICO: 
Du weißt nicht, was du gemacht hast! Du bist so ein Idiot! 
 
PEPE: 
Spinnst du? 
 
NICO: 
Es war alles in Ordnung. Dann kommst du, Selma kriegt Riesenärger und du bist 
schuld! 
 
PEPE: 
Ich find nicht, dass ich an irgendwas Schuld hab. Was ist denn eigentlich dein 
Problem? 
 
NICO: 
Selmas Eltern denken, dass sie beim Deutschunterricht ist. Sie darf sich nicht mit mir 
treffen. 
 
PEPE: 
Seid ihr beiden … zusammen? 
 
NICO: 
Nein, wir sind nur Freunde, aber das ist jetzt vielleicht alles vorbei. 
 
PEPE: 
Nico, das ist mir echt ... Es tut mir leid. Ich wusste das nicht. 
 
NICO: 
Halt dich einfach aus meinem Leben raus! 
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  (من نص الحوار والدرس) مفردات
 
etwas ahnen – ن  خَمَّ
ahnt, ahnte, hat geahnt 

 
jemanden aus|reden lassen – كلامه ينهي دعه حديثه؛ يكمل دعه  
lässt ausreden, ließ ausreden, hat ausreden lassen 

 
beleidigt – مستاء 
beleidigter, am beleidigtsten 

 
der Bericht, die Berichte – تقرير 
 
Das darf doch nicht wahr sein! – " تصديقه يمكن لا"  
 
deutlich – واضح 
deutlicher, am deutlichsten 

 
jemandem etwas erklären – بينّ ؛وضّح  
erklärt, erklärte, hat erklärt 

 
fertig – منته جاهز؛  
 
der Idiot, die Idioten – أبله أحمق؛  
 
irgendetwas –  ُما شيء  
 
irgendwie –  ٍما بطريقةِ  ما؛ بشكل  
 
meiner Meinung nach – برأيي 
 
Ich bin anderer Meinung. – مختلف""رأيي   "لدي رأي آخر" ؛ "اختلف بالرأي" ؛  

 
Ich bin der gleichen Meinung. – الرأي أوافقك.  
 
das Missverständnis, die Missverständnisse – فهم سوء  
 
mit Absicht – مقصوداً  قصد؛ عن  
 
morgen früh – باكراً  غداً      
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etwas schaffen – أنجزَ؛ تدبّر 
schafft, schaffte, hat geschafft 

 
die Schlange, die Schlangen – طابور 
 
(an etwas) Schuld haben –  أأخط؛ أذنب  
hat, hatte, hat gehabt 

 
(an etwas) schuld sein – الذنب عليه؛ (هو) مسؤول (عن(  
ist, war, ist gewesen 

 
spinnen –  ّجٌن 
spinnt, spann, hat gesponnen 

 
das Tor, die Tore – هدف 
 
überzeugend – مُقنِع 
überzeugender, am überzeugendsten 

 
unmöglich – مستحيل ممكن؛ غير  
 
der Unsinn – هراء 
nur Singular 

 
vorbei sein – مضى انتهى؛  
ist, war, ist gewesen 

 
der Vorschlag, die Vorschläge – قتراحا  
 
(jemandem) etwas vor|schlagen – اقترح 
schlägt vor, schlug vor, hat vorgeschlagen 

 
wahr – صحيح 
 
weil – لأن 
 
jemandem widersprechen – خالفَ  عارضَ؛  
widerspricht, widersprach, hat widersprochen 

 
der Widerspruch, die Widersprüche –  اعتراض    
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die Zustimmung – موافقة 
nur Singular 
 


